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ВСТУПЛЕНИЕ

У инстон Черчилль был одним из величайших орато-
ров ХХ века, писателем, удостоенным Нобелевской 
премии. Он сумел привести свою страну к победе во 

Второй мировой войне, на которой его противником ока-
зался другой знаменитый оратор, Адольф Гитлер, и это ста-
ло главным триумфом в его жизни. Но Черчилль никогда не 
звучал напыщенно или высокопарно. Его великие военные 
речи были сдержанны и точны. В такой манере он обращался 
и к палате общин, и к народам Британской империи в своих 
радиовыступлениях.

Вторая мировая война стала ужасающей трагедией, унес-
шей жизни более шестидесяти миллионов человек. Это была 
война снарядов и пуль, истребителей и танков, стали и крови. 
Кроме того, это был поединок двух идеологий — война слов. 
А в умении обращаться со словами Черчиллю почти не было 
равных. В 1954 году ветеран военной журналистики Эдвард 
Марроу, который освещал бомбардировки Лондона для CBS, 
отозвался о Черчилле так: «Он мобилизовал английский язык 
и послал его в бой, чтобы тот поддерживал его соотечествен-
ников и воодушевлял тех европейцев, на которых спустилась 
долгая черная ночь тирании».

Те же чувства отозвались у президента Джона Ф. Кеннеди, 
который в 1963 году присвоил Уинстону Черчиллю звание по-
четного гражданина Соединенных Штатов. Подписав докумен-
ты, Кеннеди выступил с речью: «В мрачные дни и еще более 
мрачные ночи, когда Англия осталась совсем одна, когда едва 
ли кто-то, кроме самих англичан, верил в её будущее, он моби-
лизовал английский язык и послал его в бой. Его раскаленные 
добела слова озарили доблесть его соотечественников».
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Когда 11 сентября 2001 года рухнули башни-близнецы, 
мэр Нью-Йорка Рудольф Джулиани черпал силу в словах 
Черчилля. Он прочел большую биографию под названием 
«Черчилль: Жизнеописание», написанную Роем Дженкинсом. 
Ранним утром 12 сентября Джулиани вспомнил слова Чер-
чилля, произнесенные им, когда он только был назначен пре-
мьер-министром. Он был со своим народом, пока шла битва 
за Британию, при этом признавая: «Впереди не ждёт ничего, 
кроме крови, мозолей, слез и пота».

То, как мастерски Черчилль овладел словом, может уди-
вить. Он так плохо учился в школе, что единственной воз-
можной для него карьерой отец счёл службу в армии. Но 
и это далось нелегко: в Королевскую военную академию 
в Сандхерсте он попал только с третьего раза. Однако курс 
Черчилль окончил успешно, оказавшись среди двадцати 
лучших курсантов (которых всего было 130). После учебы 
он занялся журналистикой — писал о борьбе Кубы за неза-
висимость от Испании для газеты Daily Graphic. Находясь 
на северо-западном фронтире Индии и неся службу в экс-
педиционном корпусе лорда Китченера на Ниле, Черчилль 
выполнял обязанности солдата и военного корреспондента. 
Об этом он написал несколько книг, в том числе и роман 
«Саврола».

В армии Черчилль много читал, чтобы восполнить про-
белы в своем образовании. Уйдя в отставку, он стал зара-
батывать на жизнь пером и решил заняться политикой. Он 
проиграл на выборах в Олдхэме в 1899 году и в качестве 
военного корреспондента газеты Morning Post отправился 
в Южную Африку. Там он быстро прославился — не послед-
нюю роль в этом сыграло его впечатляющее бегство из бур-
ского плена. Вернувшись в Англию, Черчилль побеждает на 
парламентских выборах в Олдхэме в 1900 году и получает 
10 000 фунтов стерлингов за свои статьи, книги и выступле-
ния. В 1906 году он пишет биографию своего отца, лорда Рэн-
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дольфа Черчилля, а в 1908 году — книгу «Мое африканское 
путешествие».

В палате общин он приобрел известность как мастер де-
батов. Несмотря на заметный дефект дикции, речи были его 
коньком. Впоследствии он даже заставил дантистов спроек-
тировать его зубные протезы таким образом, чтобы он мог 
сохранить свое знаменитое произношение.

В августе 1914 года, когда началась Первая мировая вой-
на, Черчилль служил в Адмиралтействе, но в ноябре 1915 года 
после неудачной высадки на полуострове Галлиполи ушел 
в отставку. Он отправился на Западный фронт, где коман-
довал 6-м Королевским шотландским фузилёрским полком. 
В парламент он вернулся в июне 1916 года, а в правительст-
во — в июле 1917-го. В правительстве Черчилль активно лоб-
бировал разработку и производство танков. Будучи военным 
министром, он готовил вторжение войск Антанты в Совет-
ский Союз.

В 1920-е годы Черчилль посвящает себя писательскому 
труду. Книга «Мировой кризис» принесла ему 20 000 фунтов 
стерлингов. Во время всеобщей стачки 1926 года Черчилль 
был редактором British Gazette — рупора правительственной 
пропаганды. С 1933 по 1938 год он работал над биографией 
своего знаменитого предка Джона Черчилля, первого герцога 
Мальборо, командовавшего английской армией во время Вой-
ны за испанское наследство, победителя в битвах при Блен-
хейме, Рамильи и Ауденарде.

Приход Гитлера к власти в Германии очень беспокоил 
Черчилля. Он жестоко критиковал политику умиротворения, 
принятую британским правительством, выступал за перевоо-
ружение — в первую очередь королевских военно-воздушных 
сил, ведь опасность со стороны люфтваффе была невероятно 
велика. Политика умиротворения провалилась, и Британия 
вступила в войну. Все понимали, что только Черчилль сможет 
противостоять нацистской угрозе.
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Часто говорят, что суждения Черчилля порой были оши-
бочными, но великий ораторский талант помог ему сплотить 
британский народ в тот момент, когда поражение казалось 
неизбежным. В декабре 1941 года во Вторую мировую вой-
ну вступили Соединенные Штаты, Черчилль выступил перед 
американским Конгрессом. Он подчеркнул необходимость 
англо-американской солидарности и напомнил о своем «за-
атлантическом» происхождении: мать Черчилля, Дженни 
Джером, была американкой и родилась в Нью-Йорке. Однако 
для Черчилля главной была не общность крови, а общность 
языка. Во время войны британский кабинет министров создал 
специальный комитет по разработке упрощенной формы ан-
глийского языка, которой мог бы воспользоваться весь мир.

Хотя в 1945 году Черчилль отошел от власти, это никак 
не сказалось на его карьере оратора. Выступая в 1946 году 
в Фултоне, штат Миссури, он впервые произнес знаменитые 
слова «железный занавес». Это выступление и стало началом 
холодной войны. Позже Черчиллю удалось вернуться в боль-
шую политику — с 1951 по 1955 год он снова занимал пост 
премьер-министра Великобритании.

Не сомневаясь, что история по достоинству оценит его 
усилия, Черчилль в период с 1948 по 1953 год написал шесть 
томов книги, озаглавленной «Вторая мировая война». Этот 
труд в 1953 году принес ему Нобелевскую премию по лите-
ратуре. С 1956 по 1958 год Черчилль трудился над «Истори-
ей англоязычных народов», в которой он вновь подчеркивал 
важность языка для мировой политики.

Черчилль умер в 1965 году. Он был признанным мастером 
письменной и устной речи — и не только на аренах ожесто-
ченных политических войн. Его неподражаемое остроумие 
и едкий сарказм сделали его одним из самых тонких и чутких 
свидетелей ХХ века.

Найджел Которн
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22 ŔŅłŐŀŋş 1944 ŃŎńŀ
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АВТОКРАТИЯ

Англичане располагают солидным запасом здравого смысла 
и прекрасно умеют сопротивляться государству, когда оно 
позволяет себе слишком многое. Чтобы в этом убедиться, 
достаточно вспомнить наше прошлое.

Выступление в Ашер-Холл, Эдинбург, 

4 февраля 1950 года

АГИОЛОГИЯ

Время от времени мне кажется, что в медицинской науке 
тоже должна быть своя агиология. Мы обязаны увековечить 
память великих открытий, сделанных для всего человечест-
ва и, возможно, на все времена — или на то время, что нам 
отпущено. Природа, как многие современные политики, не 
жалеет для человека страданий. Мне бы хотелось, чтобы 
мы выбрали день и объявили его праздником доброй свя-
той Анестезии и чистой и непорочной святой Антисептики.

Выступление в Гилдхолле, Лондон, 10 сентября 1947 года

АГРЕССОРЫ

Они [Гитлер и Муссолини] не могут и дальше проявлять аг-
рессию, не развязав при этом чудовищной кровопролитной 
войны. Удовлетворить их притязания — значит позволить 
им растерзать огромное количество людей, над которыми 
они будут властвовать. Оказывать им сопротивление, мир-
ное или военное, будет делом опасным, болезненным и тя-
желым. Уже нет смысла скрывать горькие факты от кого бы 
то ни было. Никто не должен ввязываться в это, не осозна-
вая цены, которую придется заплатить, и не понимая, сколь 
многое стоит на кону.

Выступление в Корн-Эксчейндж, Кембридж, 

19 мая 1939 года
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АДВОКАТЫ

На меня произвело большое впечатление то, с какой легко-
стью опытный и известный адвокат может добиться осужде-
ния невиновного человека.

Выступление в Палате общин 30 марта 1914 года

АДЕНАУЭР, КОНРАД

Сэра Аденауэра следует считать мудрейшим германским го-
сударственным деятелем со времен Бисмарка.

Выступление в Палате общин 11 мая 1953 года

Я восхищен тем, с каким упорством, смелостью, 
самообладанием и мастерством он разбирается 
со сложными, постоянно меняющимися, нео-
пределенными и непредсказуемыми ситуация-
ми, с которыми ему приходится сталкиваться 
из раза в раз.

Выступление в Палате общин 11 мая 1953 года

АКАДЕМИЯ, КОРОЛЕВСКАЯ

Задача Королевской академии, как я считаю, поддержи-
вать баланс между традицией и новаторством. Искусство, 
не опекаемое традициями, — это стадо овец без пастуха, 
но без новаторства оно мертво. Королевская академия не 
должна бездумно нестись за каждым новшеством, которое 
показалось ей любопытным.

Банкет в Королевской академии, Лондон, 

30 апреля 1953 года
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АККУРАТНОСТЬ

Аккуратность — истинная добродетель, ведь симметрия ча-
сто является основой красоты.

Выступление в Палате общин 

22 октября 1945 года

АКЦИЗЫ

В трудных ситуациях нас не тянет к спиртным напиткам, 
но когда шторм утихает, они вновь обретают свою былую 
привлекательность.

Выступление в Палате общин 

24 апреля 1928 года

АЛБАНИЯ

Что же пошло не так на переговорах с Албанией, со стра-
ной, от которой мы должны получить разъяснения по пово-
ду сорока убитых британских моряков и тяжелых ранений, 
полученных многими другими? С государством, которому 
мы помогали и которое всеми силами поддерживали? На 
это нельзя закрывать глаза. Этого нельзя забывать, как уже 
происходит, ведь всё это случилось в мирное время. Произо-
шедшее нельзя отнести к огромному и запутанному списку 
человеческих жертв, к списку преступлений, совершенных 
обеими сторонами в ходе мировой войны.

Выступление в Палате общин 

23 января 1948 года

Прошло почти два года с тех пор, как Албания, которой мы 
помогали и которую поддерживали в годы войны, убила 
более сорока британских моряков, подорвав наши кора-
бли в проливе Корфу. Мы не получили ни разъяснений, ни 
компенсаций за это бесчеловечное проявление неблагодар-
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ности и предательства. Я могу привести вам множество 
фактов, которые подтверждают, что крохотные иностран-
ные государства относятся к правам и жизням британцев 
с таким неуважением, какого наша страна не знала за всю 
свою историю.

Выступление в Лутон-Ху 26 июня 1948 года

АЛЬТЕРНАТИВЫ

Не всегда приходится выбирать между хорошим и плохим. 
Очень часто выбирать приходится из одинаково ужасающих 
вариантов.

Выступление в Палате общин 10 июня 1941 года

АМБИЦИИ

У меня никогда не было личных амбиций, 
и я не боролся за какое-то особое будущее для 
себя одного. Мне кажется, я с чистой совестью 
могу сказать, что единственным моим желани-
ем было исполнять долг перед народом и Бри-
танской империей, пока это в моих силах.

Выступление по радио BBC 21 марта 1943 года

АМЕРИКА И БРИТАНИЯ

Я всегда считал, что самым мудрым решением для Брита-
нии будет укреплять хорошие отношения с Соединенными 
Штатами.

Выступление в Палате общин 

22 июня 1903 года
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Этот процесс [50 американских эсминцев были переда-
ны Британии], несомненно, означает, что две великие де-
мократии англоязычного мира — Британская империя 
и Соединенные Штаты — объединяют свои усилия во имя 
взаимной и общей пользы. Глядя в будущее, я не предви-
жу для этого процесса никаких препятствий. Я не смог бы 
остановить его, даже если бы пожелал, и никто не сможет. 
Подобно реке Миссисипи, он твердо и уверенно мчится впе-
ред. И пусть эта река несет свои воды все быстрее! Пусть ее 
благодатный, мощный, необратимый и неукротимый поток 
напоит все земли, суля всем нам лучшее будущее.

Выступление в Палате общин 

20 августа 1940 года

АМЕРИКА И ЕВРОПА

На протяжении моей жизни длинная рука судьбы дважды 
тянулась из-за океана и вовлекала народ Соединенных 
Штатов в смертельную борьбу. Нет смысла твердить: «Мы 
не хотим этого; нам это не нужно; наши предки покинули 
Европу, чтобы избежать этих войн; мы построили Новый 
Свет, не имеющий никакого отношения к Старому». Это 
бесполезно. Длинная рука безжалостно дотягивается до 
нас, и в жизни каждого человека, в жизни всей его страны 
и всего мира происходят резкие и неотвратимые перемены.

Выступление в Гарвардском университете 

6 сентября 1943 года

Теперь я должен вернуться к Соединенным Штатам, к стра-
не, с которой неразрывно связана наша судьба и наши ин-
тересы. Мне горько, что достопочтенный член парламента 
от Нельсона и Колна [господин С. Сильверман], который, 
я вижу, сидит на своем месте, несколько недель назад на-
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звал американцев «подлыми ростовщиками». Подобные сло-
ва не принесут нашей стране пользу, да и правды в них нет 
ни на грош. Уезжая из Европы, американцы взяли с собой 
только то, что было на них, и то, что жило в их сердцах. Они 
все преодолели, они покорили дикие земли и превратили 
свою страну в то, что старина Джон Брайт назвал «прибе-
жищем для угнетенных всех стран и всех континентов». Се-
годня Америка — величайшее и самое мощное государство 
мира. Американцы говорят на нашем языке, живут по тем 
же законам и, подобно нашим великим доминионам, стре-
мятся, в широком смысле слова, к тем же самым идеалам, 
что и мы.

Выступление в Палате общин 28 октября 1947 года

Я должен выразить благодарность армии Соединенных Шта-
тов не только за их доблесть и потрясающие боевые качест-
ва, но еще и за искусность их командиров и превосходную 
организацию военных поставок. С учётом того, что всего 
четыре-пять лет назад Соединенные Штаты были миролю-
бивой страной, не имевшей войск и вооружений и распола-
гавшей крохотной регулярной армией, недостаточной для 
серьёзной подготовки боевых командиров, достижения Аме-
рики просто поразительны. Приложив интенсивные усилия, 
они всего за три года сумели укомплектовать свои дивизии 
профессиональными солдатами, уровень боевой подготовки 
которых не идет ни в какое сравнение с мобилизованными 
в спешке новобранцами военного времени.

Выступление в Палате общин 28 сентября 1944 года

АМЕРИКАНСКАЯ ПОМОЩЬ

Президент и Конгресс Соединенных Штатов, недавно по-
лучившие поддержку от своих избирателей, торжественно 



16  |  А М Е Р И К А Н С К А Я  А Р М И Я

предложили Британии помощь в этой войне, потому что 
они считают наше дело правым и потому что знают, что, 
если мы будем уничтожены, их собственные интересы и без-
опасность окажутся под угрозой. Они взяли на себя тяжелую 
ношу. Они пошли на серьезные жертвы. Они преобразова-
ли значительную часть своей гигантской промышленности, 
чтобы дать нам вооружения, в которых мы нуждаемся. Они 
даже делятся с нами своим оружием.

Выступление в Лондоне 

27 апреля 1941 года

АМЕРИКАНСКАЯ АРМИЯ

Могущественные государства не раз хотели со-
здать великую армию. Имея деньги, время, дис-
циплину и верность, добиться этой цели вполне 
возможно. Тем не менее та скорость, с которой 
крохотная американская армия, насчитывав-
шая до войны всего несколько сотен тысяч сол-
дат, превратилась в многомиллионную, — это 
настоящее чудо военной истории.

Выступление в Пентагоне, Вашингтон, 

9 марта 1946 года

АМЕРИКАНСКАЯ АУДИТОРИЯ

За последние сорок лет я имел возможность обратиться 
к американской аудитории почти в каждом уголке Соеди-
ненных Штатов. Меня восхищает чуткость американских 
слушателей, их справедливость, их уникальное чувство 


